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Čiastková zmluva č. 2 
 

k Rámcovej dohode na poskytnutie odborných služieb uzatvorenej medzi Slovenskou poštou, a.s. 
a Mazars Slovensko s.r.o. uzatvorenej podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného 

zákonníka v znení neskorších predpisov s evid. č. 1422/2024 
(ďalej len „čiastková zmluva“) 

 
Článok I. 

Zmluvné strany 
 
1.  Poskytovateľ: 

Sídlo: 
Forvis Mazars Slovensko s.r.o. 
SKY PARK OFFICES 1, Bottova 2A, Bratislava – 
mestská časť Staré Mesto 811 09 

V mene spoločnosti:  Ing. Rastislav Begán, konateľ 
Ing. Alena Sermeková, konateľka 

Bankové spojenie: 
IBAN: 

 SWIFT:                                                                                                                                  

Prima banka Slovensko, a.s. 
SK28 3100 0000 0040 4027 8304 
LUBASKBX 

IČO: 35 793 813 
DIČ: 2020234579 
IČ DPH: 
E-mailová adresa  
na odosielanie faktúr: 

SK2020234579 
 
clients@mazars.sk 

     Zapísaný v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, Oddiel: Sro, vložka č. 22257/B . 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 

     
 

2.  Objednávateľ:  
Sídlo 

Slovenská pošta, a.s.  
Partizánska cesta 9, 975 99 Banská Bystrica 

V zastúpení:   Ing. Jana Hajková, poverená výkonom funkcie riaditeľa financií 
Ing. Dana Luštíková Snopková, poverená výkonom funkcie 
vedúceho odboru účtovníctva, financií a daní  
Obidvaja na základe poverenia predstavenstva SP, a.s., podľa 
podpisového poriadku OS-03 v platnom znení 

Bankové spojenie: 
                                                

365. bank, a. s.  

IBAN: 
SWIFT: 
IČO: 

SK9765000000003001130011 
POBNSKBA 
36 631 124 

DIČ: 2021879959 
IČ DPH: SK2021879959  

 
   E-mailová adresa na doručovanie faktúr: elektronickafaktura@slposta.sk 

Zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Banská Bystrica, oddiel: Sa, vložka č. 803/S. 
   (ďalej len „Objednávateľ“) 
 

mailto:elektronickafaktura@slposta.sk
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Článok II. 
Predmet plnenia  

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje v súlade s ustanoveniami Rámcovej dohody na poskytnutie odborných služieb 

uzatvorenej medzi Slovenskou poštou, a.s. a Mazars Slovensko s.r.o. uzatvorenej podľa § 269 ods. 2 
zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov s evid. č. 1554/2023 na 
základe tejto čiastkovej zmluvy poskytnúť Objednávateľovi plnenie, ktorého predmetom je: 

  
a) overenie individuálnej účtovnej závierky Objednávateľa za rok končiaci 31. decembra 2024 zostavenej 

v súlade so zákonom č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 
o účtovníctve“), vrátane správy audítora (v slovenskom a v anglickom jazyku) vypracovanej v súlade 
so zákonom č. 423/2015 Z. z. o štatutárnom audite a o zmene a doplnení zákona č. 431/2002 Z. z. o 
účtovníctve v znení neskorších predpisov v platnom znení (ďalej aj ako „zákon o štatutárnom audite),  

b) vypracovanie listov odporúčaní vedeniu Objednávateľa, v ktorých budú uvedené odporúčania 
audítora pre zlepšenie vedenia účtovníctva, 

c) overenie výročnej správy, v ktorom audítor vyjadrí názor, či je výročná správa za rok končiaci 31. 
decembra 2024 v súlade s auditovanou účtovnou závierkou a vyjadrí tiež názor na ďalšie náležitosti 
výročnej správy v zmysle § 20, ods. 3 zákona o účtovníctve a vypracovanie dodatku správy audítora 
(v slovenskom a v anglickom jazyku) , ktorý tvorí názor audítora v súlade so zákonom o štatutárnom 
audite, 

d) konzultácie k používaniu medzinárodných účtovných štandardov IAS/IFRS, 
e) potvrdenie súladu Objednávateľa s finančnými ukazovateľmi spolu s príslušnými podkladmi v zmysle 

ustanovení Finančnej zmluvy medzi Objednávateľom a Európskou investičnou bankou, 
 
a Objednávateľ sa zaväzuje za toto plnenie zaplatiť Poskytovateľovi dohodnutú cenu.  

 
2. Účtovná závierka bude zostavená v súlade s medzinárodnými účtovnými štandardami IFRS na základe § 

17 zákona o účtovníctve. 
 
3.  Poskytovateľ poskytne Objednávateľovi služby v súlade s Obchodným zákonníkom, so zákonom 

o účtovníctve a so zákonom o štatutárnom audite a v zmysle Všeobecných podmienok poskytovania 
auditu účtovnej závierky (ďalej len „VPPA“) uvedených v čl. VII. tejto čiastkovej zmluvy, ktoré sú v súlade 
s Medzinárodnými audítorskými štandardmi ISA. 

 
4.  Objednávateľ poskytne Poskytovateľovi aktuálne vyhlásenie podľa čl. VII. ods. 3 tejto čiastkovej zmluvy. 

 
 

Článok III. 
Informačná povinnosť 

 
1.  Objednávateľ sa musí postarať o to, aby boli Poskytovateľovi včas a presne predložené všetky podklady, 

ktoré sú potrebné pre vykonanie predmetu tejto čiastkovej zmluvy a aby bol oboznámený so všetkými 
udalosťami a okolnosťami, ktoré môžu mať význam pre splnenie predmetu tejto čiastkovej zmluvy. 
Poskytovateľ nenesie zodpovednosť za vady vykonanej činnosti a poskytnutého plnenia v prípade 
porušenia povinností Objednávateľa uvedených v predchádzajúcej vete. Objednávateľ zabezpečí priamy 
prístup do informačného účtovného systému a vzdialený prístup do internej siete. Poskytovateľ sa 
zaväzuje pri manipulácii s informáciami dodržiavať bezpečnostné opatrenia uvedené v prílohách č.1, 2 
a 3, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy. 
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2.         Objednávateľ určí pred začatím plnenia predmetu tejto čiastkovej zmluvy jedného zamestnanca, ktorý 
bude zodpovedný za koordináciu vzťahov s Poskytovateľom a za plnenie administratívnych a iných 
požiadaviek v zmysle predmetu tejto čiastkovej zmluvy. 

 
Článok IV. 

Čas plnenia 
 
1.  Poskytovateľ sa zaväzuje predmet plnenia v zmysle čl. II. ods. 1 písm. a) poskytnúť v nasledovných 

lehotách:   
 
1.1 Správnosť vedenia účtovníctva za rok 2024 za 1. až 12. mesiac roku 2024 bude overená v období do 

28.02.2025. Časť účtovníctva za obdobie január až september 2024 bude predmetom predbežného auditu 
v období do 31.12.2024. 
  

1.2       Poskytovateľ predloží konečný návrh na doúčtovanie odporúčaní audítora do 5 dní po vykonaní overenia 
príslušného obdobia podľa ods. 1.1 tohto článku. 

 
1.3       Správnosť zostavenia účtovnej závierky a vykonania inventarizácie majetku a záväzkov za rok 2024 bude 

overená do 13.03.2025 - predbežný výrok, ak Objednávateľ do 07.03.2024 bude mať spracovanú 
individuálnu účtovnú závierku za rok 2024. 

 
1.4    Definitívna správa audítora o overení účtovníctva Objednávateľa za rok 2024 bude Objednávateľovi 

predložená do: 14. 03. 2025. 
 
2.        Poskytovateľ sa zaväzuje predmet plnenia v zmysle čl. II. ods. 1 písm. b) poskytnúť najneskôr v termíne: 

14. 3. 2025. 
 
3.        Poskytovateľ sa zaväzuje predmet plnenia v zmysle čl. II. ods. 1 písm. c) poskytnúť najneskôr v termíne: 

30.06.2025 za podmienky, ak Objednávateľ predloží výročnú správu najneskôr v lehote do 02.06.2025. 
V ostatných prípadoch sa Poskytovateľ zaväzuje, že predmet plnenia v zmysle čl. II. ods. 1 písm. c) 
poskytne v lehote do 15 pracovných dní od predloženia výročnej správy Objednávateľom. 

 
4.        Ak Objednávateľ nepredloží Poskytovateľovi účtovnú závierku za rok 2024 v lehote stanovenej v ods. 1.3 

tohto článku, predlžujú sa lehoty určené pre Poskytovateľa v ods. 1.3 a 1.4 o dobu omeškania 
Objednávateľa.  

 
5.      V prípade nedodržania stanoveného termínu plnenia v zmysle tohto článku čiastkovej zmluvy, je 

Objednávateľ oprávnený požadovať od Poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny 
príslušnej časti predmetu plnenia určenej v zmysle čl. V. tejto čiastkovej zmluvy za každý, čo i len začatý 
deň omeškania. Uplatnenie zmluvnej pokuty nemá vplyv na povinnosť Poskytovateľa nahradiť 
Objednávateľovi vzniknutú škodu v plnom rozsahu, vrátane náhrady škody prevyšujúcej zmluvnú pokutu. 
Rozhodnutie Objednávateľa požadovať zaplatenie zmluvnej pokuty oznámi Objednávateľ Poskytovateľovi 
vystavením penalizačnej faktúry s lehotou splatnosti 30 dní odo dňa jej doručenia Poskytovateľovi. 

 
Článok V. 

Cena 
 

1.  Objednávateľ sa zaväzuje Poskytovateľovi zaplatiť za vykonanie činností uvedených v čl. II. ods. 1 písm. a) až 
c) a písm. e) tejto čiastkovej zmluvy sumu 75 000,- EUR (slovom: sedemdesiatpäťtisíc eur) bez DPH. DPH 
bude účtovaná v súlade s platnými právnymi predpismi v čase fakturácie. 
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2. Poskytovateľ je oprávnený fakturovať cenu nasledovne: 
            - po ukončení prác, ktoré sú predmetom predbežného auditu časti účtovníctva za január až september 

2024 v zmysle čl. IV. ods. 1.1. tejto čiastkovej zmluvy fakturovať cenu 30 000,- EUR (slovom: tridsaťtisíc 
eur) bez DPH,  

             - po prevzatí predmetu plnenia uvedeného v čl. II. ods. 1 písm. a) a písm. e) tejto čiastkovej zmluvy   
             fakturovať cenu 40 000,- EUR (slovom: štyridsaťtisíc eur), bez DPH- po prevzatí predmetu plnenia      
             uvedeného v čl. II. ods. 1 písm. b) tejto čiastkovej zmluvy fakturovať cenu 2 000,- EUR,(slovom: dvetisíc   
             eur) bez DPH 
             - po prevzatí predmetu plnenia uvedeného v čl. II. ods. 1 písm. c) tejto čiastkovej zmluvy fakturovať cenu      
                3 000,- EUR (slovom: tritisíc eur) bez DPH. 

 
3. Objednávateľ sa zaväzuje Poskytovateľovi zaplatiť za vykonanie činností uvedených v čl. II. ods. 1 písm. 

d) tejto čiastkovej zmluvy odmenu vo výške 60,00 EUR/hodina bez DPH (slovom: šesťdesiat eur) bez 
DPH na jedného človeka. DPH bude účtovaná v súlade s platnými právnymi predpismi. 

 
4. Cena služby uvedená v tomto článku sa považuje za cenu maximálnu, zahŕňajúcu všetky náklady 

Poskytovateľa, ktoré v súvislosti s poskytnutím služby vynaloží.   
 

 
VI. 

Fakturovanie plnenia  
 

1.       Cenu dojednanú v čl. V. tejto čiastkovej zmluvy fakturuje Poskytovateľ Objednávateľovi samostatnými 
faktúrami, vždy až po odovzdaní príslušnej časti predmetu plnenia. 

 
2.       Faktúry musia mať všetky náležitosti ustanovené osobitnými právnymi predpismi, v opačnom prípade je 

Objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť späť Poskytovateľovi, pričom lehota splatnosti faktúry sa prerušuje 
a nová lehota splatnosti začína opätovne plynúť až dňom doručenia opravenej alebo doplnenej faktúry 
Objednávateľovi. 

 
3.       Každá faktúra je splatná  30 dní od jej doručenia. Poskytovateľ zašle vystavenú faktúru v deň jej vystavenia 

elektronicky. 
 

 

VII. 
Všeobecné podmienky poskytovania auditu (VPPA) 

 
1.         Audit sa vykoná v súlade s Medzinárodnými audítorskými štandardmi (ďalej len „ISA“). Podľa týchto 

štandardov sa má audit naplánovať a vykonať tak, aby Poskytovateľ (ďalej vo VPPA aj ako „audítor“) 
získali primerané uistenie, že účtovná závierka neobsahuje významné nesprávnosti. Audit zahŕňa 
overenie dôkazov na základe testov, ktoré dokladujú sumy a iné údaje uvedené v účtovnej závierke. Audit 
ďalej obsahuje zhodnotenie použitých účtovných princípov a zhodnotenie významných odhadov, ktoré 
uskutočnil manažment, ako aj zhodnotenie prezentácie účtovnej závierky ako celku. 

 
2.  Za vypracovanie účtovnej závierky zodpovedá manažment spoločnosti Objednávateľa. Táto 

zodpovednosť zahŕňa adekvátne vedenie účtovných záznamov a vykonávanie postupov internej kontroly, 
výber a aplikáciu účtovných zásad a ochranu majetku spoločnosti. 
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3.  Pred koncom auditu manažment Objednávateľa pripraví vyhlásenie týkajúce sa významných skutočností. 
Vyhlásenie nebude mať neskorší dátum, ako je dátum na správe audítora. 

 
4.  V prípade, ak predchádzajúce účtovné obdobie auditoval iný audítor, manažment dá súhlas 

predchádzajúcemu audítorovi na poskytnutie údajov a informácii nasledujúcemu audítorovi. 
 
5. Všetky správy alebo iné materiály vypracované audítorom pre Objednávateľa sa považujú za dôverné, 

slúžia pre internú potrebu spoločnosti a bez predchádzajúceho súhlasu audítora nesmú byť poskytnuté 
tretím stranám. Súhlas sa nevyžaduje v prípade poskytnutia správy audítora o audite a pripojenej účtovnej 
závierky pre účely ich zverejňovania a vykazovania pre všeobecné účely a prípadoch ich zverejnenia 
v prípadoch uložených zákonom. Všetky informácie a materiály, ktoré získal audítor pre účely auditu 
súvisiace s Objednávateľom a auditom sú majetkom Objednávateľa. 

 
6.  Ak je predmetom zmluvy overenie či sú údaje vo výročnej správe v súlade s účtovnou závierkou, audítor 

posúdi výročnú správu, či je v nej zahrnutá komplexná účtovná závierka a či sú tieto údaje v súlade 
s auditovanou účtovnou závierkou. Audítor ďalej prečíta ostatné údaje a informácie vo výročnej správe, či 
sú konzistentné v nadväznosti na pripojenú účtovnú závierku. V prípade súhlasu dá súhlas (ústne alebo 
listom) na zverejnenie správy audítora z auditu účtovnej závierky spolu s auditovanou účtovnou závierkou 
v tejto výročnej správe. 

 
7.  Audítor poskytne iné informácie ako sú výsledky auditu len v rozsahu, v akom si ich počas auditu všimne 

z dôvodov, že audit nie je naplánovaný tak, aby zisťoval všetky skutočnosti, ktoré sa týkajú vnútorných 
kontrolných systémov alebo spracovania účtovnej závierky. 

 
8.  Objednávateľ zabezpečí získavanie informácií formou potvrdení od jeho obchodných partnerov podľa 

požiadaviek audítora a v zmysle § 22 ods. 9 zákona o štatutárnom audite.  
 
9. Audítor bude zachovávať dôvernosť všetkých dokumentov a informácií získaných od Objednávateľa 

počas i po skončení poskytovania služieb podľa tejto zmluvy. 
 

VIII. 
Spoločné ustanovenia  

 
1. Pri previerkach účtovnej závierky a výročnej správy sa predmet plnenia tejto čiastkovej zmluvy netýka 

previerky otázky, či boli dodržané predpisy daňového práva alebo iné osobitné predpisy, ako napr. 
predpisy cenového práva, devízového práva a pod.  

2. Previerky účtovnej závierky a výročnej správy sa taktiež nevzťahujú na previerku vedenia spoločnosti vo 
vzťahu k šetrnosti, hospodárnosti a účelnosti. V rámci previerky nevzniká ani povinnosť k odhaľovaniu 
falšovania kníh a ostatných nepravidelností. 

 
3.  Práva finančných orgánov ostávajú nedotknuté bez ohľadu na výsledok previerky uskutočnenej 

Poskytovateľom na základe tejto čiastkovej zmluvy. 
 
4. Každá zmluvná strana zodpovedá za škodu spôsobenú druhej zmluvnej strane v súvislosti s plnením tejto 

čiastkovej zmluvy. 
 
5. Žiadna zmluvná strana nebude zodpovedná druhej zmluvnej strane za nesplnenie alebo omeškanie 

s plnením svojich zmluvných záväzkov, ak takéto neplnenie bude vychádzať celkom alebo čiastočne 
z okolností vylučujúcich zodpovednosť. Účinky vylučujúce zodpovednosť sú obmedzené na dobu, pokiaľ 
trvá prekážka, s ktorou sú účinky spojené. To platí za predpokladu, že druhá zmluvná strana bola 
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oboznámená písomne o týchto okolnostiach a predpokladanej dobe ich trvania postihnutou zmluvnou 
stranou, ako náhle sa o ich výskyte dozvedela. 
 

6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že si budú poskytovať potrebnú súčinnosť pri plnení záväzkov z tejto 
čiastkovej zmluvy a navzájom si budú oznamovať všetky okolnosti a informácie, ktoré môžu mať vplyv na 
plnenie tejto čiastkovej zmluvy. 

 
7. Poskytovateľ ako aj všetci zamestnanci poskytovateľa sú povinní zachovávať mlčanlivosť 

o skutočnostiach, ktoré sa dozvedeli pri poskytovaní služieb alebo v súvislosti s nimi a uvedené 
skutočnosti nesmú oznamovať ani inak sprístupňovať tretím osobám a to ani po skončení platnosti tejto 
čiastkovej zmluvy. Poskytovateľ sa zaväzuje, že skutočnosti, ktoré sa dozvedel pri plnení predmetu tejto 
čiastkovej zmluvy alebo v súvislosti s ním nebude využívať vo svoj prospech alebo v prospech tretích 
osôb. 

8.  Povinnosť podľa ods. 7 tohto článku sa nevzťahuje na prípady:  
a) keď ide o zákonom uloženú povinnosť prekaziť spáchanie trestného činu, 
b) kedy na základe právnych predpisov alebo na základe povinnosti uloženej postupom podľa právnych 

predpisov musí Poskytovateľ poskytnúť informácie podliehajúce záväzku mlčanlivosti, 
c) poskytnutia informácií subdodávateľom Poskytovateľa a profesionálnym poradcom, ktorí poskytujú 

Poskytovateľovi svoje služby na základe osobitného zákona, pokiaľ taká osoba prevezme na seba 
povinnosť mlčanlivosti aspoň v takom rozsahu, ktorý vyplýva z tejto čiastkovej zmluvy, 

d) na také informácie, ktoré sa stali všeobecne známymi inak ako v dôsledku porušenia povinnosti podľa 
ods. 7 tohto článku zo strany Poskytovateľa, ktoré boli Poskytovateľovi známe pred ich sprístupnení 
Objednávateľom alebo ktoré sú Poskytovateľovi poskytnuté bez záväzku mlčanlivosti inou osobou 
ako Objednávateľom. 

 
9.  Poskytovateľ pre hlasuje, že sa dôkladne oboznámil s Protikorupčným kódexom Objednávateľa, ktorý je 

dostupný na www.posta.sk. s jeho znením súhlasí a zaväzuje sa ho dodržiavať, na znak čoho pripája pod 
znenie Zmluvy svoj podpis. V prípade akéhokoľvek porušenia Protikorupčného kódexu obchodného 
partnera je Slovenská pošta, a.s., oprávnená okamžite odstúpiť od Zmluvy. 

 
10. Zmluvné strany sú povinné podniknúť potrebné kroky za účelom predchádzania prípadným škodovým 

udalostiam a škodám alebo zmiernenia ich dôsledkov. Poskytovateľ nie je zodpovedný za škodu, ktorej vzniku 
nemohol zabrániť ani s vynaložením všetkého možného úsilia, ktoré možno od neho požadovať. Zodpovednosť 
Poskytovateľa za škodu nepresiahne celkovú odmenu za plnenie poskytnuté (uhradené) podľa tejto čiastkovej 
zmluvy s výnimkou prípadov, kedy bola skutočná škoda spôsobená Poskytovateľom úmyselne, pričom 
úmyselné spôsobenie takejto škody musí byť potvrdené právoplatným rozhodnutím príslušného súdu. 
Poskytovateľ v žiadnom prípade nie je zodpovedný za žiadnu škodu, ktorá vznikla Objednávateľovi v dôsledku 
nedostatku súčinnosti zo strany Objednávateľa alebo vyplývajúce zo spoľahnutia sa na informácie a 
dokumenty, ktoré Objednávateľ poskytol Poskytovateľovi alebo z nesprávnosti alebo iného nedostatku 
informácii a dokumentov, ktoré Objednávateľ poskytol Poskytovateľovi. 

 
IX. 

Odstúpenie od čiastkovej zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 
 
1. Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto čiastkovej zmluvy alebo 

v zmysle § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie čiastkovej zmluvy, môže oprávnená 
strana od tejto čiastkovej zmluvy odstúpiť, pokiaľ to písomne oznámi druhej zmluvnej strane bez 
zbytočného odkladu, najneskôr však do 15 dní po tom, ako sa o porušení dozvedela. Za podstatné 
porušenie čiastkovej zmluvy sa považuje: 
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- meškanie Poskytovateľa s ukončením a odovzdaním služby o viac ako 10 dní, 
- preukázané nekvalitné vykonanie služby zavinené Poskytovateľom. Poskytovateľ sa tejto 

zodpovednosti zbaví, ak riadne a včas upozornil Objednávateľa na chybné zadanie zo strany 
Objednávateľa a Objednávateľ aj naďalej trval na poskytnutí služby. 

 
2. Odstúpením od čiastkovej zmluvy táto čiastková zmluva zaniká dňom doručenia prejavu vôle oprávnenej 

strany druhej zmluvnej strane. Odstúpením od čiastkovej zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti 
zmluvných strán z tejto čiastkovej zmluvy, okrem nárokov na odmenu za plnenia, ktoré boli 
Poskytovateľom riadne vykonané pred účinnosťou odstúpenia, nárokov na úhradu spôsobenej škody, 
nárokov na zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Objednávateľa na bezplatné 
odstránenie zistených vád už poskytnutej služby. 
 

3. V prípade, ak okolnosti vylučujúce zodpovednosť v zmysle čl. VIII. ods. 5 tejto čiastkovej zmluvy budú 
trvať dlhšie ako 30 dní je ktorákoľvek zmluvná strana oprávnená od tejto čiastkovej zmluvy odstúpiť. 

 
4. Odstúpenie od tejto čiastkovej zmluvy musí mať písomnú formu, musí byť doručené druhej zmluvnej 

strane a musí v ňom byť uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné. 
 
5. Povinnosť doručiť odstúpenie od tejto čiastkovej zmluvy sa považuje za splnenú dňom prevzatia 

odstúpenia od čiastkovej zmluvy alebo odmietnutím odstúpenie od čiastkovej zmluvy prevziať. Ak sa 
v prípade doručovania prostredníctvom poštového podniku vráti poštová zásielka s odstúpením od tejto 
čiastkovej zmluvy ako nedoručená alebo nedoručiteľná, považuje sa za doručenú dňom, v ktorom poštový 
podnik vykonal jej doručovanie (usiloval sa o doručenie v mieste uvedenom na obálke predmetnej 
zásielky). Zmluvné strany sa dohodli, že pre doručovanie je rozhodná adresa zmluvnej strany, ktorá je 
ako jej sídlo uvedená v záhlaví tejto čiastkovej zmluvy.   

 
 

X. 
Záverečné ustanovenia  

 
1. Táto čiastková zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami. Táto čiastková zmluva 

je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú 
na vedomie a súhlasia, že táto čiastková vrátane všetkých jej súčastí a príloh bude zverejnená v Centrálnom 
registri zmlúv (ďalej len „register“). Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad 
vlády Slovenskej republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie čiastkovej zmluvy v registri sa nepovažuje za 
porušenie ani za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v tejto čiastkovej zmluve ako 
dôverné v zmysle § 271 ods. 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Čiastková 
zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v registri. 
 

2. Čiastkovú zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných a číslovaných dodatkov podpísaných 
obidvomi zmluvnými stranami. Akékoľvek iné zmeny alebo doplnenia sú neplatné. 
 

3.    Zmluvné strany sa v súlade s ust. § 262 ods. 1 Obchodného zákonníka dohodli, že záväzkový vzťah 
založený touto čiastkovou zmluvou sa spravuje Obchodným zákonníkom. Táto čiastková zmluva sa 
spravuje ustanoveniami Rámcovej dohody na poskytnutie odborných služieb ev. č. 1554/2023. 

 
4.    Ak niektoré ustanovenia tejto čiastkovej zmluvy stratili platnosť, alebo sú platné len sčasti alebo neskôr stratia 

platnosť, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení. Namiesto neplatných ustanovení sa použije 
úprava, ktorá sa čo najviac približuje zmyslu a účelu tejto čiastkovej zmluvy. 
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5.    Obe zmluvné strany môžu túto čiastkovú zmluvu vypovedať bez uvedenia dôvodu v trojmesačnej 
výpovednej lehote, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola 
písomná výpoveď doručená druhej strane. Táto čiastková zmluva sa vyhotovuje v piatich rovnopisoch, 
z ktorých po podpísaní obdrží Poskytovateľ dve vyhotovenia a Objednávateľ tri vyhotovenia. 

 
6.    Ak zanikne jedna zo zmluvných strán, prechádzajú jej práva a povinnosti z tejto čiastkovej zmluvy na jej 

právneho nástupcu. 
 
7.    Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto čiastkovú zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že 

obsah tejto čiastkovej zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali.  
 
8.       Neoddeliteľnou súčasťou tejto čiastkovej zmluvy sú nasledovné prílohy: 

         Príloha č.1       Manipulácia s informáciami 
         Príloha č.2       Informačno-komunikačná bezpečnosť 
         Príloha č.3       Ochrana dôverných informácií, mlčanlivosť 
 

 
Za Poskytovateľa:     Za Objednávateľa: 
V Bratislave, dňa ...........................              V Bratislave, dňa .............................  
 
 
         
–––––––––––––––––––––––––––––––   ––––––––––––––––––––––––––––––– 
Ing. Rastislav Begán                       Ing. Jana Hajková 
konateľ                                               poverená výkonom funkcie riaditeľ financií 
Forvis Mazars Slovensko s.r.o                                           Slovenská pošta, a.s. 
                 
 
 
________________________________   ––––––––––––––––––––––––––––––– 
Ing. Alena Sermeková     Ing. Dana Luštíková Snopková 
konateľka                                                                           poverená výkonom funkcie vedúceho odboru 
Forvis Mazars Slovensko s.r.o.                                          účtovníctva, financií a daní 
                             Slovenská pošta, a.s. 


